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Abstract

Under the background of deeper integration between cultural inheritance and international commu-
nication, the important exposition of the “two combinations” has charted the course for disseminating
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China’s excellent traditional culture. English majors at normal universities, as a key force in cultural
inheritance and international communication, have intercultural communication competence, which
are the core support for enhancing the soft power of national culture and cultivating high-quality
teacher reserve talents in the new era. Based on Byram’s intercultural communication competence
model, this paper analyzes the shortcomings in the cultivation of intercultural communication com-
petence of English majors at normal universities based on the actual situation of English normal
education in our country, and proposes corresponding solutions.
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1. 518

FEARRACIRE T, HERR S a1F Ha K%, B0 eil O AU R I L SR . i sft
GO R PR R T T 2 48 SO WA R T AR VE RS F R IR S IR RS 1B oK, HA R0 3ons T o [
AR SRTTE SO el A RIR BSOS R A RO Z MR o S il e R+
[ 3 58 BRO7 — T AR Ewde it BEMERR PG, B A8 o BB SO A SR P R o A
KPS & R R IRFEGSCUMRS &7 dnSE BIE S h T 1 G BB A R R A v,
TR G A BRI AL ST T TR T,

ST ARG R IR EIATIRE” 5 “HE LA FRPRERR, R ROREE R HH S5 #Um
MoRB e . FEE O Lt BT TR FRINE L) K (RUlBImRE IR 2.0) MO HE
HITILZ BT B ORI A B UM AT N R R 3R IR 5 Tl e 77, DN sEiB ITve A M SRR M 1 5
FEBLIERS b, AEARRFOMRISEIEITVEA, IO/ AN AR B Boss A A B3R 0TS REME R A
PR BRI RS S VA BE AT A 2 1 SO BeE AR EE .

PR AN AL IO AR RIS B SCAL 5140, Sl A A B R 2 ook, 8
JE 3 1 it 2 5 1 BRI 7 30AT RO R S AL R h IR AL g0l . BAT “PIANES &7 IEE
Bl BESCAAERREE T B TR R ke HARORBE TR AE /N S S TE O TP R I SEBAR 2R . B F
R ERTR, FFUISEIRTHE SO S AN E BRAEFR R RE . XX —REJII R GERTR, NN AZAE T i 2
BRI EEY.

2. BRI IRBI R R 5T

5 U A4 #E (Intercultural Communication B¢ Cross-cultural Communication) B35 [E S04 A\ 282258 52 18
e ERBEHE, T oA )\ ERWIBINE RS, Y2 N “E AR [2]. HEMT, IELE
P BR T S AAERE” 2 PR IRAT, HUET communication 1)1 2 . TR, BN EH
TERS AAERERE S T8 EAWIRIG . AHOCHE SO = 2R A8 S SRBAFRSCE St AT Z B 28
FHEFMEIAT N RS MRS H R B A RE SRR AME B A AT R T2 54& %0307 5T
FRGAELESR, BN MR 5 #2[3]. SIEN, SA%E N E T 2ZMAE, HAE
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1= 58 5

EWTE

A5 EAERT (8] 5 25 (Al 4E 2 i 2 Py i . L A BEAR R R A e A “ BSR4k [4]. 4765
TR R AT FAESS,  SCEAG S ST A IR S @ T AN SO 5t R A i A 2 B B N BRAg i 515
BRI X — RSB 7T, HR LR MG AV EI MRS IR NBAME . +E S HSURE K%
SAAERERE JI[5] -

TEFS AL TR, AERERE I B L P E A D EE 2R, LR T & ST A% 3 H b 1) SR i
2. Nk, REFEBUITHETE ARG MG LR IR, BN RNV 835 %68 3R L3
WHEZL . B, 62l B K B AR R B MR E B T — NS AR Vi@ T O B IE A S
AR IY R 2R (% SR FE e A2 [6]. BEJS, Byram FJ%E T i o A5 B2 (attitudes) . %13 (knowledge)
Fehe(skills). At arE 4k 2K (critical cultural awareness) VUS4 4 B 5 SCAAL B RE 1T B HE 7]
ZEAN R, AR MMAITR B 5 S0 S 3 SRR AT AT TR 22 575 FR A B 38 0 A
B K G [ SO T, RS SO B RR A H AR TR M BIEES AR, T ANTE
BEIAR, HBIEIRZES XWRe s SO SO SR B S B RE T, SR IKTE B R bR, AR
i S At [ 7 SO S B 5 R R AT VPN BE T, IR RETE S U AR I R S B O a5 A8 7, SEBA AUE
MEWEMEREFR. 2, FENNAFRAERE 7B SCUAA RSB, W e &b ait 54
e, HIRHRER RGN CREIEEA[8]: IR AR, SEERRE ST 4RSS M BRL9]: BhbL.
HUR. Hifie. TEB. SR A ERSBIELR[10]; AR, AR HAEEEER[11]. 7E SR R R
W, SR SR T SO RE JI M B R IR AR L, T8 SOk e FT R AR B, Wi ) H
AL EBEEATN=ANEE, TR 5 & 55 A X =N P Rl [12]

TEMZ B AR, Byram [P0 4ERERY R 250035 . BER AT, XTI SRIFRE “HNEH”
T 50T A 5 AR 75 A% G S A T B A 45 o (1 1B Y A R 95 S AR ) B W FE & DI o a2 ot it
PSRRI, 5 “PIANEEE” BT EEsR B A0 75 1% 48 SCAEAT 1)1 1 3 (X AN Q1 14 e ARG
N ERE, O E F AR SO S @R . IR, R B R B A O A
BAR S SC IR SE PR B e, S AR IAHE AR R . AN ORI A RUE R SCILEE T, A TR
I AR TR T AR RS T30 FLE S TE RGBSR oS e L A Rl ) B S A8 3R P R 5 L G S U SR
EEAERRE, AR TV ARG, ERH T B #0E SR m Bk . i, AR B 56t
SCAAR R XUk A1 “Hae S sRIEARXS AL, SR E T AMATE F OIS P 1 IE B S B AR, 1T
“CPIANGEA R DT Y0 A 55 5 0 I 2SR B % R 80 A R SME R ARSI RE D) . BT,
A LB Byram AT A LB IE SRR, w0k, MR SRR R3S R, EAEYEE
BRI “ U BE SRR Ar s s TEARGEREE R RGN “ BRI T5 % G U0 EE LS AR
WE” s TEFRegEfE R R FHOCTR A R E B b AU . AT ST G 57 B0Ee 7T FEREPEMESC
R IRGEFE N SR SR R ESLY, AT SOIE R S OIEHEEALRE )7 o X B IE B {E TSR i 1y
% T “HANEEE” B FEEIMEA IR R R,

SENBET ARSI R T 2 4R, R T EA SR R . B RRRE 1)
B R BRIEE SO, RES 5. B E5 681 LT ATR H IZ0F 0750 R 85 U Re TR R
HA RELW[13]. BCBUE R N B RIS B SRS E[14]. 58I TE 5 B 5 SO R
[F], TEFRTHAMERIAREIHIIEINT, 5RO R B ) 5 A SCAL A TR, B ) 2 e SCiB
S ROAIE[15] . BRI, Al TREE . TG BB E R 58 22 AR S AR BT AN B £ 22 20 07
TR 2 [16]. VA2 B A T I #E S, BB R ST e S BT, (2 o F iR s
FERRRE I B [17] . H SCRME 5% BUAH SCHIE 70 )3 — 20 5 K 22 B 30 v i SO e 0 B35 3R IR 5 17
REBEAT BT, MBS FRMIIE T B SRR T S KR8]
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SRT, EAERIR, RUE S S AR IE RE /1 0 T A SCIERT 7t IS A D WE TR, (BB T 245
P ARITER A A B A A, H 3 BRSSO e o RS SC AR i, A B I8
VG A B SR FR RE I IIBIE T . PRIIE, AL R BS ST, S5e “PINEi &7 IIAREDR, 3Rk
IRl S TE I 0 AR ITVE A 5 SCALRE J 8 97 FP AR IRl R, IR PR AR L AR AR B TR ki B A

3. FBRIEE BB IR RE

FE“PINGEE” ST SN, IR VA 5 SO AL 3R RE D B SR DUIFIRA BT R R, 2t
NIMTEHE S TP AA R IR PR EE T, AT Byram it AOES SCAAE R RE IR, X4
RIS T8 VG A AR 5 SCAAR AR BE 7007 A7 AE K 58 IR EEAT R GE

3.1. FEIMEE BT B R TUR

SRV T L A R B SO FRBE T A7 AE “ BRI 5 SCRRIE T A7 7 ML RS, 1FN
ShiF SRS, AT R SO SRR EOR, X B B U R RS i, JFREE HER TP 3L
WA SR, FERIRAENRILH PR RGN L, WS E R 2= AR KRR,
BRI ZE R, HISRZXSIR R A A ZR . P SRR NGRSO DL R 9615
R A AR G RO B, AT RR 1) 1 B8 ST R IR I 5 Rk . BbAh, V8 SR AP IS
XMEEEIR, ERAMESACRIRA L, WA LSRR T RIZEASE, A E ST S BN ZIREIT R ; §;
Z DSk B A5 SRR e B S B IE YRR RE 0, RO AE S SCA37 38 b Xk CUR 22 v (R R R Se LA
Rtk -

3.2. TRIMEEBXHABENTENER

3.2.1. FNREMLE: JKWIARIR RS

M IEEITVE R R R i B T AR S RE SRR . R B B DURHE Her
RIUWHE S DI BERE) 2 Fo DUE PRI RR 08 L AR A 853707 A6, s
(REIBIRLIER) S R 85 SRR 5 ELEEL) 65%, HUMAHE JGRM Y 32%, i B ER;
FREE AL TR ST, R PR AL G AL RIIRAR, o5 LUAUNZ) 3%, IXFPURFESLHM B AR FE R GiH
RTHLENIE 5 R 2%, (HH R H R R RS 97 908 TV AR 5 SC AR IR e T EALREFE AN 2
FEARAERFEAR RIOTUZ IR, RAEH AT <58 NS WU RREE 742 B 2R .

BeAh, 4 HT SRR 2 0 E X H R BSOS, 15 K e SO 0 P 2 U0 B e b
MBS HEREL T, BZ KRGMHARESEIEE . XRS84T SR B AR AR R 15
TEFSERIZMIRA, e LA R b A SOk L4 (LI TR, AT i) ) B e e FR B R . i,
KT CHhEF 5 PN SRR, (HESET H S AN AR S S TR A,
S A BN H SR, B TCTR AR SO 58 Hh 37 Bl e R LSt P S = R IR A

3.2.2. HPFMESTEEIRGRS: RS QFENTE

SR R 2 SO SO S B R IAT IR AR S HIVE R R RO RE JT . W S ZE R O B A 22 15 B AE X
WIS RER S, LRSS ERIMER R BB SMGEIES . BB msET, Aok
AR IRIIFRAE SR PR S B “ TRl AL IR 8“0 ST PEREH)” (R I B, R “PAEXS
BT R B MR, Zea A o ik il “PrEA N, P EEEER” M85, X
IO AL TEAGALEE, AR T RO SO R B AR ARE], AR [ TR AR TR
T RFEIESRAMERIE 5N NBUH, 070754k 2 AE B S FE NN 2t e 8L s XU A AL X L B RS A . 5 ANRE
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SRR I BARBLAE 10 rh AR 75 4% G SO I PR B = ZR e R AN ) S AR, 22 A 0 S A e
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B CAME” BHER, WRBEADCRAUL L IS, A S S22 AR AR G (i “ AT ),
2 [ 8 VR LA 7 S S R AT BEAE AR AN ARS B I AR R AR A, AR A B gRIN “ U R R
S50, — BAERSERBE SO, 0T AR R T R IR R O, RS BATE
IO BT URAE I D PR 858 IR I VE SO RIS AR, AR A B AR SE B AR, DL SR R4
BHA QAL IR I HIEAAT . AR B Bt w b B SO R RN AR AR . Rk, B e PH 3R R
T, HREAEMEHAEAN CRANEG—7 WA T, Akt 5l A S CRAG—7 BRIy EAR
AR SENUSRBEARTT B IR TGS o X BRI T I SeBs SCAL B vh SR BOAR B =, IR Z R Bkt i
HOEAERCANE S B et B S S RE ) 77 T R Gk SR AN A2

4. FLBIMTEE B UL BEENIEFIRE

BEXE B AR OAESS, AT T NSRRGSR S 8 B PP SO IR AN SRR T, RS
RSB TG AL 5 ST R BE ) (M TR R AR

41 EWREGR, REBAXHEBMRAE

NA KGR TT SR E T ML BH T 18 I ANUE S, A ZHE 78 70 T 5 R 2R IR R 6 A b, A BERF
A IR R ORI RGN TT S SRS #E Lok, NSCR St Tl AL O E 15 35 B e i 8
TR, RS S, R ESC R TN R R R AR IR 2 A e A R G E R
e, 5 MGG BTy e i, mAEG U R S ERE . K I BOar s SRk 2 ig 3k
AR, BGOSR, @S afE: KRR EBARE %, SCESARSGRERY, $F3C
WX 5ERIERE S ;s R=TF B p iu AL U L RS IR AR, sihZ SURERT I, 5 Rtk B 4 5230y
BTRES s KD EH L 2] R RRITH S S HE S R A SEE AL . B W RSB IAE IRAR 4 R SCAL 7 17 27
>, B TUE R E T E SRR, RS IGR IR BB A el R, WA S U T S R
RAE, HEFRER I SRR A

4.2 IFEHVTMXHER, BUERSIHEE

BERTHEPHE SO R IR SR IR P 3 BN FERE R AL 5 QT = 0 e, A B R A R R R AR, 3 —
EREVG MU BHIE B ZE . RS S IR IR R BRI S, NMAERRED RGMEHIRA “HFIE
b 5 “RUEEVERAL” A, B, fE “hiESC bR BREE, AR T N NE LSRR
EX7 MARZEAS b, TN TR R B, 51 A A A B SR AR S R PURE  I SE R R B K
HEEH CRTIW 5 FKEEW 7, RS P75 N SR I A I B8P, AT 2R A
SCHAME R S 2R S TS SO . R, sl NE A AR 78 O TR . 8 ST A SR Vvt 45 SR AT
%5, sRif DL EALAM BB Ihd e gt . ek, IR “UREEHRNT - TR - MHEEM 7 RS
gk, MERAERSHMRSULEE, RRAEERZ T T 3T A RO G RS B3 IR Lo fE
Ji

5. &5i%

1E “TAEEE” g BAEIES T, R ARUAWIRAN S EZ SO Rse g H af f 2, JEBImy
RS AARIRRE 1, LR TR GAA BALIRRE IR IR, DOV S ER /R RN
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